
SET MANICHIURA SI PEDICHURA
Va multumim pentru ca ati cumparat acest 
set. Pentru un rezultat cit mai bun, cititi foar-
te atent instructiunele de utilizare de mai jos. 
Utilizati acest set acasa sau in timpul calato-
riilor. Setul are in componenta diferite ajutaje 
pentru corectarea formei unghilor sau pentru 
un ciclu compet de ingrijire a unghilor.

Utilizare
Acasa sau in calatorii
1. Inainte de utilizare incarcati complet acu-

mulatoarele. Pentru aceasta, fixati comu-
tatorul de regime in pozitia “oprit”, conec-
tati stecherul adapterului cu aparat dupa 
ce conectati adapterul la reteaua electri-
ca. Pe timpul incaracarii, becul verde va 
fi aprins.

2. Alegeti una dinre 7 duze detasabile si 
asezati duza pe aparat. Indeparta duza 
numai de la aparatul oprit.

3. Porniti aparatul cu ajutorul butonului (0/
II), selectati viteza necesara fixind buto-
nul in pozitia “I” sau “II”.

4. Nu spalati unghile inainte de a utiliza 
aparatul. Spalati-le dupa utlizarea apara-
tului. Folositi crema de mini si de unghi.

Set manichiura si pedichiura contine pile 
detasabile pentru unghi.
A.  Pila pentru netezire cu virful ascutit.
 Se foloseste pentru eliminarea pielei us-

cate si curatirea unghilor. Miscati duza de 
la marginea unghiului in interior.

B.  Pila conica pentru lustruire.
 Folositi pila pentru unghile groase ale pi-

cioarelor.

C.  Pila cilindrica pentru lustruire
   Folositi pila pentru unghile groase ale pi-

cioarelor.

D.  Pila conica fina.
      Se utilizeaza pentru marginile rugoase 

din jurul unghiilor.

E.  Pila conica din fetru
    Pentru prelucrarea si netezirea finala a 

ungilor.

F.   Disc pentru forma
    Se utilizeaza pentru a da forma unghilor.

G. Pila cu virful sferic
     Pentru unghile ale picioarelor si minilor 

H.  Aparat manichiura
     Cu doua regime de viteza.

I.   Indicatorul incarcarii
    Este aprins cind acumulatorul se incar-

ca.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE
Respectati regulule de siguranta cind utili-
zati acest aparat.

Cititi toate instructiunele inainte de utilizare.

In vederea evitarii riscului electrocutarii (cind 
aparatul se alimenteaza de la adapter):
1. Deconectati intotdeauna adapterul de la 

reteaua electrica dupa incarcarea com-
pleta a acumulatorilor, dupa utilizare si 
inainte de curatire.

2. Nu scoateti aparatul daca acesta a ni-
merit in apa. Mai intii deconectati de la 
retea.

3. Nu folositi aparatul cind faceti baie.
4. Nu introduceti aparatul in apa, nu-l puneti 

in locuri, de unde aparatul poate cadea in 
apa.

ATENTIE – in vederea evitarii arsurilor, in-
cendiilor sau traumarilor:
1. Deconectati adapterul de la retea daca 

nu-l folositi si dupa incarcarea completa 
a acumulatorilor.

2. Aparatul trebuie supravegheat atent 
atunci, cind este utilizat de catre copii sau 
invalizi.

3. Utilizati aparatul numai in scopuri pentru 
care este destinat, folositi numai pile ce 
intra in setul de livrare a aparatului.

4. Nu utilizati aparatul daca este deteriorat, 
nu functioneaza in mod propriu sau daca 
a nimerit in apa.

5. Nu utilizati aparatul daca adapterul sau 
cordonul lui este deteriorat.

6. Nu folositi cordonul adapterului pentru a 
transporta aparatul.

7. Tineti cordonul adapterului departe de 
surse de caldura.

8. Nu utilizati la exterior.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

Curatire si intretinere
• Pastrati setul de manichiura si pedichiura 

intr-un loc sigur si uscat.
• Curatiti corpul aparatului cu o cirpa usor 

umezita. Nu utilizati agenti de curatire ab-
razivi.

• Niciodata nu introduceti aparatul in apa 
sau alte lichide.

• Nu incercati sa reparati singuri aparatul. 
Contactati centrul service autorizat pen-
tru reparare.

Incarcare acumulatori
• Pentru a incarca, fixati comutatorul de re-

gime in pozitia “oprit”, conectati stecherul 
adapterului cu aparat, dupa ce conectati 
adapterul la reteaua electrica. Pe timpul 
incaracarii, becul (I) va fi aprins.

• Dupa incarcare scoateti adapterul din pri-
za si deconactati-l de la aparat.

NOTA:
-   Inainte de a pune aparatul in functionare 

pentru prima data, incarcati acumulatorul 
timp de 15 ore.

-   Dupa aceasta este de ajuns 7 ore de in-
carcare.

-   Corpul aparatului se incalzeste pe timpul 
functionarii. Acest lucru este normal.

Masuri de siguranta pe timpul incarcarii
1.  Pentru o durata de viata mai mare:
• NU incarcati fara pauze mai mult de 15 

ore.
• NU utilizati adapterul, daca acumulatorii 

sunt incarcate complet.
• O data pe luna lasati acumulatorii sa se 

descarce complet. Dupa aceasta incar-
cati-le din nou.

• NU pastrati aparatul la temperaturi sub 
0˚C sau peste +40˚C.

• NU lasati aparatul linga surse de caldura, 
radiatori s.a. sau sub razele solare direc-
te.

• NU lasati aparatul in locuri cu umeditate 
excesiva.

Indepartarea bateriilor
Inainte de a arunca aparatul la sfirsitul vietii 
lui, indepartati bateriile.

1. Opriti aparatul
2. Cu ajutorul surubelnitei indepartati fixato-

rul superior din plastic, situat pe spatele 
aparatului.

3. Indepartati acumulatori.

Aparatul functioneaza cu baterii NiMH, care 
pot fi reciclate. Nu le aruncati impreuna cu 
gunoi.

Date tehnice 
Adapter АС 2,8 V DC 500 mA

Producătorul îi rezervează dreptul de a 
schimba caracteristicile aparatelor fără 
anunţare prealabilă. 

Termenul de exploatare a aparatului – 3 
ani.

Garanţie
În legătură cu oferirea garanţiei pentru pro-
dusul dat, rugăm să Vă adresaţi la distribu-
itorul regional sau la compania, unde a fost 
procurat produsul dat. Serviciul de garanţie 
se realizează cu condiţia prezentării bonului 
de plată sau a oricărui alt document finan-
ciar, care confirmă cumpărarea produsului 
dat. 

Acest produs corespunde cerin-
ţelor EMC, întocmite în confor-
mitate cu Directiva 89/336/EEC 
i Directiva cu privire la electro-
securitate/joasă tensiune (73/23 
EEC).
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МАНИКЮРҒА  ЖӘНЕ ПЕДИКЮРҒА 
АРНАЛҒАН ЖИНАҚ    
Маникюрға және педикюрға арналған жинақты 
сатып алғаныңызға алғысымызды білдіреміз. 
Маникюрға және педикюрға арналған жинақпен 
жұмыс қауіпсіз және тиімді болу үшін, бұл 
құрылғыны қолданар алдында, қолдану 
жөніндегі нұсқаулықпен жете танысып алыңыз.
Маникюрға және педикюрға арналған жинақ 
тырнақты тамаша өңдейді, оған пішін береді 
және ажарлайды. Бұл жинақты сіз үйде, 
сонымен қатар сапарда қолдана аласыз. 
Айырбасталатын саптамалар тырнақ пішінін 
түзету үшін, оларды қалыпта сақтау үшін және 
тырнаққа толық күтім жасау үшін тамаша құрал 
болып табылады.

Қолдану:
Үйде және сапар кезінде:
1. Құрылғыны пайдаланар алдында аккумулятор 

батареялары толық зарядталғанына көз 
жеткізіңіз. Аккумуляторлық батареяларды 
зарядтау үшін жұмыс режимінің 
ауыстырыпқосқышын «өшірулі» жағдайына 
орнатыңыз, адаптердің алмалы-салмалы 
ажыратқышын құрылғы корпусының төменгі 
жағындағы ұяшыққа қосыңыз және адаптерді 
желіге қосыңыз. Зарядталу кезінде сәуледиод 
үнемі жарқырап тұрады.  

2. Айырбасталатын жеті сапамалардың бірін 
таңдап алыңыз және оны құрылғыға салыңыз. 
Өшірілген құрылғыда саптаманы алу үшін 
саптамадан ұстап тұрып, оны жоғары көтеріп 
тартыңыз.

3. Құрылғыны қосу (0/II) ауыстырыпқосқышы 
арқылы жүргізіледі, ауыстырыпқосқышты 
“I” немесе “II” жағдайына қойып, айналудың 
қажетті жылдамдығын таңдап алыңыз.

4. Тырнақты өңдеуде жемісті нәтижеге жету үшін 
құрылғыны қолданудың алдында қолдағы 
және аяқтағы тырнақтарды жумаңыз және 
жібітпеңіз. Оларды ажарлау рәсімінен кейін 
жуыңыз, сосын қол және тырнақ күтіміне 
арналған кремді жағыңыз.

Маникюрға және педикюрға арналған жинақ 
тырнақ күтіміне арналған айырбасталатын 
саптамалармен жинақталады:
A. Ұшы үшкірленген ажарлау саптамасы  
 саптаманың үшкірленген ұшын шеткі 

жақтардан тырнақ ішіне қарай жүргізе отырып, 
өлі теріні жою және өсіп кеткен тырнақтарды 
тазалау үшін қолданылады.

B. Ұшы доғал конусты ажарлау саптамасы   
 Аяқтағы қалың тырнақты егеу үшін немесе 

олардың бетін күту үшін қолданылады.

C. Цилиндрлі ажарлау саптамасы
 Аяқтағы қалың тырнақты егеу және өңдеу 

үшін қолданылады.

D. Ұсақ түйіршікті конусты саптама   
 Мүйізденген және күстеніп кеткен теріні 

баппен өңдеу және тазарту үшін қолданыды.

Е. Фетрден жасалған конусты ажарлау 
саптамасы   

 Соңғы рет өңдеу, өңдеуден кейін тырнақ 
шеттерін түзету және тырнақ беттерін 
ажарлау үшін қолданылады.

F. Пішін беретін диск  
 Тырнақты өңдеу және оған пішін беру үшін 

қолданылады.
G. Шарикті ұшы бар саптама  
 Қол және аяқ бармақтарындағы тырнақты 

өңдеу үшін қоданылады. 

Н. Маникюрға арналған құрылғы 
  Тырнаққа тиімді күтім жасау үшін екі 

жылдамдықты жұмыс режимімен.

I.  Зарядтау индикаторы
 Құрылғыны зарядтаған кезде үнемі жанып 

тұрады.

ҚАУІПСІЗДІК ЖӨНІНДЕГІ МАҢЫЗДЫ 
НҰСҚАУЛАР  
Электр құрылғыны пайдалану кезінде негізгі 
қауіпсіздік шараларын орындау қажет, атап 
айтқанда:    
Құрылғына қолданудың алдында барлық 
нұсқаулармен жете танысып алыңыз.

Қауіпті – электр тоғына түсіп қалмас үшін 
(желілік адаптер арқылы жұмыс істеу кезінде):
1. Әрқашан аккумулятор батареяларын 

зарядтағаннан кейін, құрылғыны қолданып 
болғаннан кейін және тазалау алдында 
желілік адаптерді желіден ажыратыңыз.

2. Суға түсіп кеткен аспапты судан алмаңыз. 
Алдымен желілік адаптерді желіден 
ажыратыңыз.

3. Құрылғыны ванна не душ қабылдап жатқан 
кезде қолданбаңыз.

4. Құрылғыны суға түсіп кетуі мүмкін жерге 
қоймаңыз және сақтамаңыз. Суға немесе 
басқа сұйықтыққа салмаңыз.

АБАЙ БОЛЫҢЫЗ – күйіп қалмау, электр тоғына 
түсіп қалмау, жарақат алмау үшін немесе  өрт 
қаупін туғызбас үшін:
1. Егер сіз құрылғыны пайдаланбасаңыз немесе 

аккумулятор батареяларының зарядталуы 
аяқталғаннан кейін желілік адаптерді 
розеткадан ажыратыңыз.

2. Құрылғыны балалар, мүгедектер немесе 
физикалық ауытқулары бар тұлғалар 
қолданып жатқан кезде, оларға күтім жасау 
кезінде немесе олардың жанында болған 
кезде ерекше назар аудару қажет.

3. Бұл құрылғыны тек оның нұсқаулығында 
көрсетілген арнауы бойынша ғана 
қолданыңыз. Жеткізу жинағына кіретін 
саптамаларды ғана қолданыңыз.

4. Егер құрылғыда сыртқы зақымданулар болса, 
не болмаса құрылғы тиісті түрде жұмыс 
істемей тұрса, не болмаса оны түсіріп алса 
не зақымдаса, не болмаса құрылғы суға түсіп 
кетсе оны ешқашан қолдаңбаңыз.

5. Бұл құрылғыны желілік адаптер немесе 
байланыстырушы сым зақымданған жағдайда 
қолдануға болмайды.

6. Желілік адаптердің байланыстырушы сымын 
бұл құрылғыны тасымалдау үшін немесе сап 
ретінде қолданбаңыз.

7. Желілік сымның байланыстыру сымын ыстық 
беттерден алшақ ұстаңыз.

8. Құрылғыны жайдан тыс қолдаңбаңыз.

ОСЫ НҰСҚАУЛЫҚТЫ САҚТАП ҚОЙЫҢЫЗ 

Құрылғыны күту және оған қызмет көрсету  
• Маникюрға және педикюрға арналған 

жинақты қауіпсіз, құрғақ жерде сақтаңыз.
• Құрылғы корпусын жұмсақ ылғал шүберекпен 

сүртіңіз. 
 Құрылғы корпусын тазалау үшін абразивті 

тазалау құралдарын қолданбаңыз.
• Құрылғыны ешқашан қандай да бір 

сұйықтыққа батырмаңыз.
• Бұл құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге 

тырыспаңыз. Құрылғыда немесе желілік 
адаптерде ақаулықтар тапқан жағдайда 
жөндеу үшін рұқсат етілген сервис 
орталығына жүгініңіз.

Құрылғыны зарядтау
• Аккумулятор батареяларын зарядтау үшін 

жұмыс режимінің ауыстырыпқосқышын 
«өшірулі» жағдайына қойыңыз, адаптердің 
алмалы-салмалы ажыратқышын құрылғы 
корпусының төменгі жағындағы ұяшыққа 
қосыңыз, сосын адаптерді желіге қосыңыз. 
Индикатор (I) зарядталу кезінде жанып 
тұрады.

• Құрылғыны зарядтап болғаннан кейін желілік 
адаптерді розеткадан ажыратыңыз және 
құрылғыдағы ұяшықтан алмалы-салмалы 
ажыратқышты шығарыңыз.

ЕСКЕРТУ: 
-  бірінші қолданудың алдында аспапты 15 

сағат бойы зарядтау қажет.
-  аспапты зарядтаудың кейінгі сеанстарының 

ұзақтығы шамамен 7 сағат.
-  желілік адаптердің корпусы жұмыс кезінде 

қызуы мүмкін. Бұл желілік адаптердің 
бұзылғандығын білдірмейді, оны одан әрі 
қолдана беруге болады.

Зарядтау кезінде сақтық шаралары:
1.  Аккумулятор батареяларының максималды 

қызмет мерзімін қамтамасыз ету үшін:
• Құрылғыны 15 сағаттан артық үздіксіз 

зарядтамаңыз.
• Аккумулятор батареялары толық зарядталған 

кезде құрылғы қорегі үшін желілік адаптерді 
қолданбаңыз.

• Айына бір рет құрылғыны электр қозғалтқышы 
толық тоқтағанға дейін жұмыс істеткізіңіз. 
Құрылғыны бірден өшіріңіз және аккумулятор 
батареяларын толық зарядтаңыз.

• Құрылғыны температурасы 0°С төмен 
және  +40°С  жоғары болатын бөлмеде 
зарядтамаңыз және сақтамаңыз.

•  Осы құрылғыны жылыту радиаторларының, 
басқа жылу көздерінің жанында немесе жарық 
күн сәулесі түсіп тұрған жерде зарядтамаңыз 
және сақтамаңыз.

•  Құрылғыны ылғал немесе дымқыл жерде 
зарядтамаңыз және сақтамаңыз.

2. Зарядталу аяқталғаннан кейін желілік 
адаптерді розеткадан шығарыңыз.

Аккумулятор  батареяларын жою 
Бұл құрылғыны оның қызмет мерзімі біткеннен 
кейін кәдеге жаратудың алдында одан 
аккумулятор батареяларын шығарып тастау 
қажет.

Келесі рәсімдерді орындаңыз:
1.  Құрылғыны өшіріңіз.
2.  Бұрауышты пайдалана отырып, құрылғы 

корпусының артқы жағында орналасқан 
бұраманы бұрап шығарыңыз.

3.  Жоғарғы пластмассалық бекіткішті көтеріңіз.
4.  Аккумулятор  батареяларын шығарыңыз.

Құрылғыда никель-металлогидридті 
аккумуляторлар (Ni-MH) пайдаланылады. 
Бұл аккумуляторлар қайта өңдеуге немесе 
сәйкесінше кәдеге жаратуға жатады. 
Қызметі біткен никель-металлогидридті 
аккумуляторларды тұрмыстық қалдықтармен 
бірге тастамаңыз.

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ
АС адаптер 2,8 В DC 500 mA

Өндіруші алдын  ала хабарламастан 
аспаптың сипаттамаларын өзгертуге 
құқылы.

Құралдың қызмет ету мерзімі - 3 жыл 

Гарантиялық мiндеттiлiгi
Гарантиялық жағдайдағы қаралып жатқан 
бөлшектер дилерден тек сатып алынған адамға 
ғана берiледi. Осы гарантиялық мiндеттiлiгiндегi 
шағымдалған жағдайда төлеген чек немесе 
квитанциясын көрсетуi қажет.

Бұл тауар ЕМС – жағдайларға 
сәйкес келедi негiзгi 
Мiндеттемелер 89/336/EEC 
Дерективаның ережелерiне 
енгiзiлген Төменгi  Ережелердiң 
Реттелуi (73/23 EEC)

ҚАЗАҚ
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Набор для маникюра
Пожалуйста, внимательно прочтите инструк-
цию перед использованием этого  набора.

Набор предназначен только для домашнего 
использования.
Для обеспечения нормальной работы прибо-
ра рекомендуется отключать его на 15 минут, 
после каждых 20 минут непрерывной работы.

Важные меры предосторожности. 
Опасно - во избежание риска поражения 
электрическим током (при работе от сетевого 
адаптера):
1. Всегда отключайте сетевой адаптер от 

сети сразу после зарядки аккумуляторных 
батарей, после использования устройства 
и перед чисткой.

2. Не доставайте прибор, упавший в воду. 
Немедленно извлеките сетевой адаптер из 
розетки.

3. Не используйте устройство во время при-
нятия ванны или душа.

4. Не кладите и не храните устройство в мес-
тах, откуда оно может упасть в воду. Не 
кладите и не опускайте в воду или другую 
жидкость.

 ОСТОРОЖНО - во избежание получения 
ожогов, пожара, поражения электричес-
ким током или нанесения травм:

1. Отключайте сетевой адаптер из розетки, 
если вы не пользуетесь им и после оконча-
ния зарядки аккумуляторных батарей.

2. Следует быть особенно внимательным в 
случаях использования устройства детьми, 
инвалидами или людьми с физическими 
отклонениями, при уходе за ними или в 
непосредственной близости от них.

3. Используйте данное устройство только по 
его прямому назначению, как указано в 
данной инструкции. Используйте насадки 
только входящие в комплект поставки.

4. Никогда не пользуйтесь данным устройс-
твом, если имеются внешние поврежде-
ния, если оно не работает надлежащим 
образом, если его уронили или повредили, 
если оно упало в воду.

5. Никогда не пользуйтесь данным устройс-
твом при повреждении сетевого адаптера 
или соединительного провода.

6. Не переносите данное устройство и не 
используйте в качестве ручки соедини-
тельный провод сетевого адаптера.

7. Держите соединительный провод сетевого 
адаптера вдали от горячих поверхностей.

8. Не используйте устройство вне помеще-
ния.

9. Не пользуйтесь прибором, если на коже рук 
или ног имеются раны   или сыпь.

В наборе для маникюра/педикюра Вы найдете 
все, что необходимо для подпиливания, под-
равнивания и полировки ногтей. При регуляр-
ном использовании Ваши ногти станут краси-
выми и здоровыми. 
Малогабаритный корпус прибора удобен для 
хранения и транспортировки.

1. Прозрачная верхняя крышка набора
2. Переключатель режимов работы
3. Палочка для обработки кутикулы
4. Индикатор зарядки
5. Сетевой адаптер
6. Насадки для педикюра/маникюра

Использование набора для педикюра/
маникюра
Указания по зарядке аккумуляторных 
батарей.
-  перед зарядкой прибора, установите пере-

ключатель режимов работы в положение 
выкл. (0).

-  подключите разъем сетевого адаптера в 
гнездо на нижней части корпуса устройс-
тва. 

-  вставьте сетевой адаптер в розетку.
-  загорится индикатор зарядки (4).
-   перед первым использованием  прибор 

следует зарядить, как минимум, в течение 
24 часов.

-  длительность последующих сеансов 
зарядки прибора около 6 часов.

-  после зарядки отсоедините разъем адап-
тера и выньте адаптер из розетки.

Питание прибора от адаптера.
1.  Если аккумуляторные батареи не заряже-

ны или разрядились во время использо-
вания прибора, то для продолжения рабо-
ты можно использовать сетевой адаптер. 
Используйте только сетевой адаптер, вхо-
дящий в комплект поставки. 

2.  Подсоедините разъем сетевого адаптера к 
прибору и вставьте адаптер в  розетку.

3.  Подождите 30 секунд для предварительной 
зарядки аккумуляторных батарей, после 
этого Вы можете пользоваться прибором.

Установка насадок
Выберите необходимую насадку и вставьте ее 
верхнюю часть прибора. Для снятия насад-
ки при отключенном приборе, возьмитесь 
за насадку и потяните ее по направлению 
вверх. Переключателем режимов работы (2) 
установите необходимую скорость вращения 
насадки.

Предполагаемое использование насадок:
1.  Фетровый диск для полировки и шлифов-

ки ногтей
2.  Большой диск с грубыми насечками 
3.  Большой диск  с шероховатой поверхнос-

тью 
4.  Лопатка для поднятия кутикулы
5.  Большая конусная насадка для шлифовки
6.  Диски для придания формы ногтям
7.  Щеточка для очистки поверхности ногтей
8.  Конусная насадка с напылением
9.  Коническая насадка с напылением
10. Палочка для обработки кутикулы

Рекомендации по использованию наса-
док:
Для получения наилучшего эффекта при уходе 
за ногтями с помощью данного набора не рас-
паривайте ногти перед обработкой - сделайте 
это после маникюра/педикюра.

Ниже приведено несколько советов, при 
использовании различных насадок:

1.  Большой диск с грубыми насечками, 
используется для удаления омертвевшей 
кожи. Для более нежной кожи исполь-
зуйте диск с шероховатой поверхностью. 
Используйте эти диски на таких участках с 
грубой кожей, как пятки или для удаления 
мозолей на руках. Насадку необходимо 
аккуратно перемещать для постепенного 
снятия омертвевшей кожи.

2.  Большая конусная насадка для шлифовки, 
используется для шлифовки грубой кожи 
или мозолей.  Аккуратно перемещайте эту 
насадку по обрабатываемой коже.

3. Конусная насадка с напылением, исполь-
зуется для  обработки поверхности толс-
тых ногтей на пальцах рук или ног.

4. Коническая насадка с напылением, для 
удаления омертвевшей кожи и очистки 
вросшего ногтя.

5.  Диски для придания формы ногтям. Для 
мягких и тонких ногтей, используйте диск 
с мелкой насечкой. Для более толстых ног-
тей сначала используйте диск с грубой 
насечкой, а закончите обработку диском с 
мелкой насечкой.

6.  Лопатка для поднимания кутикулы. 
Проявите осторожность при использова-
нии данной насадки, не допускайте глу-
бокого проникновения лопатки под кожу. 
Начните обработку с одной стороны ногтя 
и постепенно перемещайте насадку.

7. Щеточка для очистки поверхности ногтей, 
служит для предварительной или оконча-
тельной очистки поверхности ногтей.

8. Фетровый диск для шлифовки и полиров-
ки. Используется  для полировки поверх-
ности ногтей после маникюра/педикюра и 
придает им дополнительный блеск.

9. Палочка для кутикулы. Используется для 
поднятия кутикулы вручную. 

После процедуры маникюра рекомендуется 
погрузить кисти рук в теплую воду, а затем 
обработать увлажняющим кремом или лось-
оном. Это предохранит ногти от пересушива-
ния и сохранит их здоровыми.

Чистка и уход:
Всегда выключайте прибор и вынимайте сете-
вой адаптер из розетки перед чисткой прибо-
ра. Не используйте для чистки прибора и его 
корпуса растворители или абразивные чистя-
щие средства. Прибор допускается протирать 
влажной тканью. Насадки время от времени 
протирайте спиртом.
Адаптер, входящий в комплект поставки, спе-
циально разработан для использования имен-
но с этим набором для маникюра/педикюра. 
При повреждении адаптера, его необходимо 
заменить на аналогичный. Не роняйте при-
бор во избежание внутренних повреждений. В 
случае неисправности прибора обратитесь в 
авторизованный сервисный центр.

Удаление аккумуляторных батарей
Перед утилизацией данного устройства в 
конце срока его службы, следует извлечь из 
него аккумуляторные батареи. Перед тем как 
удалить аккумуляторные батареи, необходи-
мо чтобы они были полностью разряжены.

Выполните следующие действия:
1.  Выключите устройство.
2. Используя отвертку, отверните винт, рас-

положенный на задней части корпуса уст-
ройства.

3. Снимите верхний пластмассовый фикса-
тор.

4. Отсоедините аккумуляторные батареи.

Не выбрасывайте отработанные аккумулятор-
ные батареи вместе с бытовыми отходами, 
для этого существуют специальные места по 
утилизации.

Технические данные  (адаптер)
Выходное напряжение    2,8 В
Максимальная сила тока  500 мА

Производитель оставляет за собой право 
изменять характеристики приборов без пред-
варительного уведомления.

Срок службы прибора - 3 года

Данное изделие соответствует всем 
требуемым европейским и россий-
ским стандартам безопасности и 
гигиены.

АН-ДЕР ПРОДАКТС ГмбХ, Австрия
Нойбаугюртель 38/7А, 1070 Вена, Австрия

РУсскИй
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Satz für Maniküre / Pediküre
Bitte, lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der 
Nutzung dieses Satzes aufmerksam durch.
Der Satz ist nur für die Nutzung im Haushalt 
bestimmt.
Für die Sicherung der normalen Arbeit des 
Gerätes ist es empfehlenswert, es für 15 Minuten 
nach jeden 20 Minuten der stetigen Arbeit abzu-
schalten.

Wichtige Sicherheitsmaßnahmen. 
Gefährlich - zur Vermeidung des Risikos des 
elektrischen Stromschlages (bei der Arbeit vom 
Netzadapter):
1.  Immer schalten Sie den Netzadapter vom 

Netzwerk  sofort nach der Aufladung der 
Akkus, nach der Nutzung der Vorrichtung und 
vor dem Reinigen ab.

2.  Nehmen Sie das ins Wasser gefallene 
Gerät nicht heraus. Sofort ziehen Sie den 
Netzadapter aus der Steckdose heraus.

3.  Verwenden Sie die Vorrichtung während des 
Badens oder in der Dusche nicht.

4.  Legen Sie nicht und verwahren Sie die 
Vorrichtung an den Stellen nicht, von wo aus 
sie ins Wasser fallen kann. Legen Sie nicht 
und tauchen Sie ins Wasser oder andere 
Flüssigkeit nicht ein.

VORSICHT - zur Vermeidung des Erhaltens der 
Brandwunden, des Brandes, des elektrischen 
Stromschlages oder der Verletzungen:
1.  Schalten Sie den Netzadapter aus der 

Steckdose ab, wenn Sie ihn nicht benut-
zen und nach Abschluss der Aufladung der 
Akkus.

2.  Mann muss besonders aufmerksam in Fällen 
der Nutzung der Vorrichtung  seitens der 
Kinder, Invaliden oder Leute mit physischen 
Abweichungen, bei deren Pflege oder in 
unmittelbarer Nähe von ihnen sein.

3.  Verwenden Sie die vorliegende Vorrichtung  
nur nach ihrer direkten Bestimmung, wie es 
in der vorliegenden Gebrauchsanweisung  
angewiesen ist. Verwenden Sie nur die 
Aufsteckstücke, die zum Liefersatz gehören.

4.  Niemals benutzen Sie die vorliegende  
Vorrichtung, wenn es Außenbeschädigungen 
gibt, wenn sie ordnungsgemäß nicht arbeitet, 
wenn sie gefallen oder beschädigt ist, wenn 
sie in das Wasser gefallen ist.

5.  Niemals benutzen Sie die vorliegen-
de  Vorrichtung bei Beschädigung des 
Netzadapters oder der Anschlussleitung.

6.  Versetzen Sie die vorliegende Vorrichtung 
nicht und verwenden Sie als Griff die 
Anschlussleitung des Netzadapters nicht.

7.  Halten Sie die Anschlussleitung des 
Netzadapters fern von heißen Oberflächen.

8.  Verwenden Sie die  Vorrichtung draußen 
nicht.

9.  Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es auf 
der Haut der Hände oder Füße Wunden oder 
Ausschlag gibt.

Im Satz für Maniküre / Pediküre finden Sie alles, 
was fürs Befeilen, Geradeschneiden und Polieren 
der Nägel notwendig ist. Bei regelmäßiger 
Nutzung werden Ihre Nägel schön und gesund 
sein. 

Das Kleingehäuse des Gerätes ist für die 
Aufbewahrung und Transport bequem.

1. durchsichtiger Oberdeckel des Satzes
2. Umschalter der Betriebsarten
3. Stäbchen für die Bearbeitung des Häutchens
4. Anzeige der Aufladung
5. Netzadapter
6. Aufsteckstücke für Pediküre / Maniküre

Nutzung des Satzes für Pediküre / Maniküre
Hinweise zur Aufladung der Akkus.
-  Vor der Aufladung des Gerätes stellen Sie den 

Umschalter der Betriebsarten in die Lage AUS 
(0) um.

-  Schließen Sie den Stecker des Netzadapters 
ins Loch auf dem unteren Teil des Gehäuses 
der Vorrichtung an. 

-  Setzen Sie den Netzadapter in die Steckdose 
hinein.

-  Es wird die Anzeige  der Aufladung (4) auf-
leuchten.

-  Vor der ersten Nutzung muss man das Gerät 
wenigstens im Laufe von 24 Stunden aufla-
den.

-  Die Dauer der nachfolgenden Aufladungen 
des Gerätes betragen etwa 6 Stunden.

-  Nach der Aufladung schalten Sie den Stecker 
des Adapters aus und nehmen Sie den 
Adapter aus der Steckdose heraus.

Speisung des Gerätes vom Adapter.
1.  Wenn die Akkus   nicht geladen oder während 

der Nutzung des Gerätes entladen sind, so 
kann man für die Fortsetzung der Arbeit den 
Netzadapter verwenden. Verwenden Sie nur 
den Netzadapter, der zum Liefersatz gehört. 

2.  Schalten Sie den Stecker des Netzadapters 
zum Gerät an und setzen Sie den Adapter in 
die Steckdose hinein.

3.  Warten Sie 30 Sekunden für vorläufige 
Aufladung der Akkus  ab, danach können Sie 
das Gerät benutzen.

Installation der Aufsteckstücke
Wählen Sie das notwendige Aufsteckstück 
und setzen Sie es in  den Oberteil des Gerätes 
hinein. Für die Abnahme des Aufsteckstückes 
beim abgeschalteten Gerät  ergreifen Sie das 
Aufsteckstück und ziehen Sie es in Richtung nach 
oben hin. Mit dem Umschalter der Betriebsarten  
(2) stellen  Sie die notwendige Geschwindigkeit 
des Drehens des Aufsteckstückes ein.

Geplante Nutzung der Aufsteckstücke.
1.  Filzscheibe fürs Polieren und Schliff der 

Nägel
2.  große  Scheibe mit groben Kerben 
3.  große  Scheibe mit unebener Oberfläche 
4.  Schaufelchen fürs Heben des Häutchens
5.  großes kegelförmiges Aufsteckstück für den 

Schliff
6.  Scheiben fürs Formverleihen den Nägeln
7.  Bürstchen für Reinigung der Oberfläche der 

Nägel
8.  kegelförmiges Aufsteckstück mit 

Beschichtung

9.  konisches Aufsteckstück mit Beschichtung
10.  Stäbchen für Bearbeitung des Häutchens

Empfehlungen zur Nutzung der 
Aufsteckstücke:
Um das beste Effekt bei Pflege der Nägel mit Hilfe 
des vorliegenden Satzes zu erhalten, dämpfen 
Sie die Nägel vor der Bearbeitung nicht - machen 
Sie es nach der Maniküre / Pediküre.

Es sind unten einige Ratschläge für Nutzung 
verschiedener Aufsteckstücke angeführt:
1.  Große  Scheibe mit groben Kerben, wird 

für die Entfernung der abgestorbnen Haut 
verwendet. Für zartere Haut verwenden 
Sie die Scheibe mit unebener Oberfläche. 
Verwenden Sie diese Scheiben auf solchen 
Bereichen mit grober Haut, wie Fersen oder 
für Entfernung der Schwielen auf den Händen. 
Das Aufsteckstück muss man für allmähliche 
Beseitigung der abgestorbnen Haut akkurat 
versetzen.

2.  Großes kegelförmiges Aufsteckstück für den 
Schliff, wird für den Schliff der groben Haut  
oder der Schwielen verwendet. Akkurat ver-
setzen Sie dieses Aufsteckstück auf  der 
bearbeitenden Haut.

3.  Kegelförmiges Aufsteckstück mit 
Beschichtung, wird für die Bearbeitung der 
Oberfläche der dicken Nägel auf den Fingern 
und Zehen verwendet.

4.  Konisches Aufsteckstück mit Beschichtung, 
für Entfernung der abgestorbnen Haut  und 
Reinigung eines hineingewachsenen Nagels.

5.  Scheiben  für Formverleihen den Nägeln. 
Für weiche und feine Nägel verwenden Sie 
die  Scheibe  mit kleinen Kerben. Für dickere 
Nägel verwenden Sie zunächst die Scheibe  
mit groben Kerben und beenden Sie die 
Bearbeitung mit der  Scheibe  mit kleinen 
Kerben.

6.  Schaufelchen fürs Heben des Häutchens. 
Seien Sie vorsichtig bei der Nutzung des 
gegebenen Aufsteckstückes, lassen Sie 
eine tiefe Durchdringung des Schaufelchens 
unter die Haut  nicht zu. Beginnen Sie die 
Bearbeitung von einer Seite des Nagels und 
allmählich versetzen Sie das Aufsteckstück 
weiter.

7.  Bürstchen  für Reinigung der Oberfläche der 
Nägel, dient für vorläufige oder endgültige 
Reinigung der Oberfläche der Nägel.

8.  Filzscheibe für Schliff und Polieren. Wird fürs 
Polieren der Oberfläche der Nägel nach der 
Maniküre / Pediküre verwendet und verleiht 
ihnen den zusätzlichen Glanz.

9.  Stäbchen fürs Häutchen. Wird fürs manuelle 
Heben des Häutchens verwendet. 

Nach der Prozedur der Maniküre ist es empfeh-
lenswert, die Hände ins warme Wasser einzutau-
chen und danach mit befeuchtender Krem oder 
Lotion zu bearbeiten. Es schützt die Nägel vor 
Übertrocknung und hält sie gesund.

Reinigen und Wartung:
Immer schalten Sie das Gerät aus und nehmen 
Sie den Netzadapter aus der Steckdose vor dem 
Reinigen des Gerätes heraus. Verwenden Sie für 
das Reinigen des Gerätes und seines Gehäuses 
Lösungsmittel oder Schleifreinigungsmittel nicht. 
Es ist zugelassen das Gerät mit feuchtem Stoff 
abzuwischen. Die Aufsteckstücke  wischen Sie 
mit Spiritus von Zeit zu Zeit durch.

Der Adapter, der zum Liefersatz gehört, ist für die 
Nutzung gerade mit diesem Satz für Maniküre / 
Pediküre speziell entwickelt. Bei Beschädigung 
des Adapters muss man ihn gegen einen ähn-
lichen  austauschen. Lassen Sie das Gerät zur 
Vermeidung der inneren Beschädigungen nicht 
fallen. Im Falle des Defektes des Gerätes wenden 
Sie sich in das autorisierte Servicezentrum.

Entfernung der Akkus  
Vor der Verwertung der gegebenen Vorrichtung  
am Ende ihrer Benutzungsfrist ist es nötig aus 
ihr die Akkus   herauszunehmen. Bevor die Akkus   
entfernt werden, müssen sie vollständig entladen 
sein.

Führen Sie folgende Handlungen aus:
1.  Schalten Sie die  Vorrichtung   aus.
2.  Mit einem Schraubenzieher drehen Sie die 

Schraube, die auf dem hinteren Teil des 
Gehäuses der Vorrichtung  untergebracht ist, 
ab.

3.  Nehmen Sie den oberen Plastfixator ab.
4.  Schalten Sie die Akkus ab.
 Werfen Sie die verbrauchten Akkus  zusam-

men mit Haushaltsabfällen nicht hinaus, dafür 
existieren spezielle Orte der Verwertung.

Technische Daten (Adapter)
Ausgangsspannung  2,8 V
Maximale Stromstärke 500 mA

Der Hersteller behält sich das Recht vor die 
Gerätcharakteristiken ohne Vormeldung zu 
ändern.

Betriebslebensdauer des Geräts – 3 Jahre

Gewährleistung   
Ausführliche Bedingungen der Gewährleistung 
kann man beim Dealer, der diese Geräte 
verkauft hat, bekommen. Bei beliebiger 
Anspruchserhebung soll man während der 
Laufzeit der vorliegenden Gewährleistung den 
Check oder die Quittung über den Ankauf vor-
zulegen. 

Das vorliegende Produkt  entspricht 
den Forderungen der elektroma-
gnetischen Verträglichkeit, die in 
89/336/EWG -Richtlinie des Rates 
und den Vorschriften 73/23/EWG 
über die Niederspannungsgeräte 
vorgesehen sind.

DEUTSCH
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Manicure Set
Please read the instructions carefully before 
using this set.

This set is intended for home use only.
To ensure normal operation of the appliance 
we recommend turning it off for 15 min-
utes after every 20 minutes of uninterrupted 
operation.

Important safety precautions
Warning: to avoid risk of electric shock (while 
powering the device from an outlet):
1. Always unplug the adapter from the power 

outlet immediately after recharging the 
batteries, after using the device and before 
cleaning it.

2. Do not touch the appliance if it falls into 
water. Immediately unplug the adapter 
from the outlet.

3. Do not use device while taking a bath or 
shower.

4. Do not place or store the device in places 
from where it can fall into water. Do not 
immerse it in water or other liquid.

CAUTION: to avoid burns, fire, electric shock 
or serious injury:

1. Unplug the adapter from the outlet if you 
are not using it and after recharging the 
batteries.

2. You should be especially attentive when 
the device is being used by children, hand-
icapped persons or by people with physi-
cal abnormalities, when caring for them or 
in the immediate vicinity of them.

3. Use this device only for its intended pur-
pose as indicated in these instructions. 
Use only the attachments included in the 
original set.

4. Never use this device if it is damaged, does 
not work properly, if it has been dropped or 
damaged, or if it has fallen into water.

5. Never use this device if the adapter or 
power cord is damaged.

6. Do not hold or carry the device by the 
power cord.

7. Keep the power cord of the adapter away 
from hot surfaces.

8. Do not use the device outdoors.
9. Do not use appliance if you have a sore or 

rash on the skin of your hand or foot.

In the manicure/pedicure set you will find 
everything necessary to file, shape and polish 
your nails. With regular use, your nails will be 
healthier and more beautiful. 
The compact size of the appliance makes it 
convenient for storage and transport.

1. Transparent top lid 
2. Speed control switch
3. Trowel for treating cuticles
4. Recharging indicator
5. Adapter
6. Attachment for pedicure/manicure 

Using the pedicure/manicure set
Guidelines for recharging the batteries.
-  Before recharging the appliance, set the 

speed control switch to off (0).
-  Plug the adapter into the socket at the bot-

tom of the device. 
-  Plug the adapter into an outlet.
-  The recharging indicator (4) will light up.
-  Before using the appliance for the first 

time, you should recharge it for at least 24 
hours.

-  Subsequent charges should be about 6 
hours.

-  After recharging, unplug the adapter from 
both the appliance and the outlet.

Powering the appliance from an outlet.
1.  If the batteries are not charged or have 

discharged while using the appliance, you 
can power it from an outlet through the 
adapter. Use only the adapter included in 
the original set. 

2.  Plug the adapter into the appliance and 
insert it into an outlet.

3.  Wait 30 seconds for preliminary recharg-
ing of the batteries. Then you can use the 
appliance.

Installing the attachments.
Select the desired attachment and insert it 
into the top part of the appliance. To remove 
the attachment, first make sure the appliance 
is unplugged, then grasp the attachment and 
pull it up. Use the speed control switch (2) to 
set the desired rotation speed of the attach-
ment.

Using the attachments.
1.  Felt disk for polishing and sanding nails
2.  Large disk with rough cuts 
3.  Large disk with rough surface 
4.  Trowel for raising cuticles
5.  Large cone attachment for sanding 
6.  Shaping disks 
7.  Brush for cleaning nail surfaces
8.  Bevelled attachment with coating 
9.  Conical attachment with coating 
10.  Trowel for treating cuticles

Recommendations when using the 
attachments:
For best results, do not steam your nails 
before treating them. Do it after the manicure/
pedicure.

Some tips for using various attachments are 
listed below:

1. The large disk with rough cuts is used 
to remove dead skin. For more delicate 
skin use the disk with the rough surface. 
Use these disks on places where the skin 
is rough, such as heels, or to remove 
callouses on hands. Move the attach-
ment carefully along your skin to gradually 
remove dead skin.

2.  The large bevelled attachment for sanding 
is used to sand rough skin or callouses. 
Move the attachment carefully along your 
skin.

3.  The bevelled attachment with coating is 
used to treat the surfaces of thick nails on 
fingers and toes.

4.  The conical attachment with coating 
is used to remove dead skin and clean 
ingrown nails.

5.  Shaping disks. For soft and thin nails, use 
the disk with small cuts. For thicker nails, 
first use the rough disk and then finish with 
the smooth disk.

6.  Trowel for lifting the cuticle. Be careful 
when using this attachment. Do not allow 
the trowel to go under the skin too deep. 
Begin treatment from one side of the nail 
and gradually move the attachment.

7.  The brush for cleaning nail surfaces is for 
preliminary or final cleaning of nail sur-
faces.

8.  The felt disk for sanding and polishing is 
used to add shine to nail surfaces after a 
manicure or pedicure.

9.  The trowel for cuticles is used to raise the 
cuticles manually. 

After every manicure we recommend dip-
ping the hand in warm water, then applying 
moisturizing cream or lotion. This will prevent 
nails from becoming too dry and keep them 
healthy.

Cleaning and care:
Always turn off the appliance and unplug the 
adapter from the outlet before cleaning the 
appliance. Do not use solvents or abrasive 
cleaners to clean the appliance. The appli-
ance can be cleaned with a damp cloth. 
Wipe the attachments from time to time with 
alcohol.

The adapter included in the original set is 
specially designed for use only with this mani-
cure/pedicure set. If the adapter is damaged, 
replace it with an identical one. To avoid 
internal damage, do not drop the appliance. If 
the appliance is in need of repair, contact an 
authorized service center.

Removing the batteries
Before giving the device to a recycling center 
when it is no longer operational, remove the 
batteries. Before removing the batteries, you 
must completely discharge them using the 
following procedure:
1.  Turn off and unplug the device.
2. Remove the screw located on the back of 

the device with a screwdriver.
3. Remove the plastic clip from the top.
4. Remove the batteries.
Do not throw away the batteries along with 
regular household trash. Give them to a recy-
cling center.

Technical data (adapter)
Output voltage  2.8 V
Maximum current  500 mA

The manufacturer reserves the right to make 
changes to the technical characteristics of 
this device with out prior notification of the 
consumer.

Service life of  appliance -  3 years

Guarantee 
Details regarding guarantee conditions can 
be obtained from the dealer from whom the 
appliance was purchased. The bill of sale or 
receipt must be produced when making any 
claim under the terms of this guarantee.

This product conforms to the EMC-
Requirements as laid down by the 
Council Directive 89/336/EEC 
and to the Low Voltage Regulation 
(73/23 EEC) 

ENGLISH
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МАНИКЮР ВА ПЕДИКЮР ТЎПЛАМИ
Ушбу маникюр ва педикюр тўпламини 
сотиб олганингиз учун раҳмат. Маникюр 
ва педикюр тўпламини хавфсиз ва 
купроқ самара билан ишлатиш учун, 
фойдаланишдан олдин ушбу қўлланмани 
тўлиқ ўқиб чиқишингизни илтимос қиламиз.
Уйда ҳам сафарда ҳам ишлатса 
бўладиган ушбу маникюр ва педикюр 
тўплами  тирноқларни чиройли  парвариш 
қилади, уларнинг кўринишини гўзалроқ 
қилади, жилвакор қилиб силлиқлайди. 
Алмаштириладиган ўрнатмалари 
тирноқларга шакл беради, улар гўзаллигини 
сақлайди ва тирноқларни парвариш қилиш 
учун нимаики лозим бўлса, уларнинг 
барчасини тақдим этади.

Фойдаланиш:
Уйда ёки сафарда бўлганда:
1. Жиҳозни ишлатишдан олдин  

аккуммулятор батареялари тўлиқ 
қувватланганини текшириб кўринг. 
Аккуммулятор батареясини 
қувватлантириш учун ишлатиш 
мурватини «ўчирилган» томонга суриб 
қўйинг, адаптер улаш мосламаси 
жиҳоз корпуси пастидаги улаш ўрнига 
киритинг ва адаптерни электрга уланг. 
Қувватланаётган вақтида чироқли диод 
ёниб туради.

2. Алмаштириладиган еттита ўрнатманинг 
бирини танлаб жиҳозга маҳкамланг. 
Жиҳоз ўчиб турган вақтда ўрнатмани 
ечиш учун уни ушлаб юқорига тортинг.

3. Жиҳоз 0/II мурвати билан ишлатилади. 
Керакли айланиш тезлигини мурватни 
"I" ёки "II" ҳолатига келтириб танлайсиз.

4. Тирноққа яхшироқ ишлов бериш 
учун  жиҳозни ишлатишдан олдин  
тирноқларни ювманг ва буғга тутманг. 
Ишлов берилгандан сўнг уларни ювиш 
мумкин бўлади.

Маникюр ва педикюр тўплами тирноқни 
парвариш қилувчи алмаштириладиган 
ўрнатмалар  билан бутланган.
A. Ўткир учли силлиқловчи ўрнатма
 Ўрнатманинг ўткир учи тирноқ четидан 

ўртасига ўтказилиб ўлган тери ва терига 
кириб кетган тирноқларни олиб ташлаш 
учун ишлатилади.

B. Тўмтоқ учли силлиқловчи конуссимон 
ўрнатма

 Оёқдаги қалин тирноқларни текислаш 
ва улар юзасини парвариш қилишга 
ишлатилади.

C. Цилиндирсимон силлиқлаш ўрнатмаси
 Оёқдаги қалин тирноқларни текислаш 

ва юзасига ишлов бериш учун 
ишлатилади.

D. Майда заррали конуссимон ўрнатма
 Қўполлашган ва қотиб қолган терини 

эҳтиёт қилиб олиш ташлаш учун 
ишлатилади.

E. Фетрли силлиқловчи конуссимон 
ўрнатма

 Тирноқлар юзасига ишлов берилгандан 
ва юзаси силлиқлангандан сўнг охирги 
ишлов бериш учун ишлатилади.

F. Тирноққа шакл берадиган диск
 Қўл ва оёқ тирноқларига ишлов бериш 

учун ишлатилади.
G. Соққасимон учли ўрнатма
 Оёқ ва қўл тирноқларини парвариш 

қилишга ишлатилади.
H. Тирноқни самарали парвариш қилишга 

мўлжалланган, икки хил тезликда 
айланадиган маникюр мосламаси.

I. Қувват индикатори
 Жиҳоз қувватланишга қўйилганда ёниб 

туради.

МУҲИМ ХАФСИЗЛИК ҚОИДАЛАРИ
Электр жиҳозларини ишлатганда асосий 
хавфсизлик қоидаларига ва хусусан 
қуйидагиларга амал қилиш лозим бўлади:
Жиҳозни ишлатишдан олдин ундан 
фойдаланиш қоидаларини ўқиб чиқинг.
Электр токи урмаслиги учун (тармоққа 
уланадиган адаптер ишлаётганда) қуйидаги 
қоидаларга амал қилинг:
1. Аккуммуляторлар батареяси 

қувватлантирилгандан, жиҳоз ишлатиб 
бўлингандан сўнг ва тозалашдан олдин 
адаптерни ўчиринг

2. Сувга тушган жиҳозни олишга ҳаракат 
қилманг. Дарҳол адаптерни розеткадан 
суғуриб олинг.

3. Ваннага тушганда ва душда вақтингизда  
жиҳозни ишлатманг.

4. Жиҳозни сувга тушиб кетиши мумкин 
бўлган жойларга қўйманг ва сақламанг.  
Сувга ва бошқа суюқликларга 
туширманг.

ЭҲТИЁТ БЎЛИНГ куймаслик, ёнғин 
чиқмаслиги ва ток урмаслиги, 
шикастланмаслик учун қуйидаги 
қоидаларга амал қилинг:
1. Ишлатмаётган бўлсангиз ва 

аккуммуляторлар батареяси 
қувватлантирилгандан сўнг адаптерни 
ўчириб қўйинг.

2. Болалар, ногиронлар ва жисмоний 
камчилиги бор шахслар ишлатганда ёки 
жиҳознинг яқинида бўлганда айниқса 
эҳтиёт бўлиш керак.

3. Ушбу жиҳозни фақат мақсадига 

мувофиқ, қўлланмада кўрсатилгандек 
ишлатинг. Фақат жиҳознинг ўзига қўшиб 
бериладиган ўрнатмаларни ишлатинг.

4. Ҳеч қачон бирор жойи ташқарисидан  
шикастланган, яхши ишламаётган, 
қўлингизда тушиб кетган, сувга тушиб 
кетган жиҳозни ишлатманг.

5. Ҳеч қачон адаптери ёки улаш шнури 
шикастланган жиҳозни ишлатманг.

6. Ушбу адаптерни адаптер улаш шнуридан 
ушлаб бошқа жойга олманг ва уни дастак 
қилиб кўтарманг.

7. Адаптер улаш шнурини иссиқ 
воситалардан узоқроқда сақланг.

8. Жиҳозни хона ташқарисида ишлатманг.

ҚЎЛЛАНМАНИ САҚЛАБ ОЛИБ ҚЎЙИНГ
Жиҳозни тозалаш ва унга қараш
• Маникюр ва педикюр тўпламини хавфсиз 

ва қуруқ жойда сақланг.
• Корпусини нам юмшоқ мато билан артинг. 

Жиҳоз корпусини тозалаш учун абразив 
тозалаш воситалари ва эритувчиларни 
ишлатманг.

• Ҳеч қачон жиҳозни бирор суюқликка 
туширманг.

• Жиҳозни ўзингиз таъмирлашга 
ҳаракат қилманг.  Жиҳоз ёки адаптер 
носоз бўлганда ваколатли хизмат 
марказларига мурожаат қилинг.

Жиҳозни қувватлантириш
• Биринчи марта ишлатишдан 

олдин жиҳозни 15 соат давомида 
қувватлантириш керак бўлади.

• Кейинги қувватлантириш  таҳминан 7 
соат бўлади.

• Ишлаётган вақтида адаптернинг корпуси 
қизиб кетиши мумкин. Бу адаптер 
бузилганлигини билдирмайди ва уни 
ишлатишда давом эттииш мумкин.

Қувватлантириш вақтидаги хавфсизлик 
қоидалари
1. Аккуммуляторлар батареяси ишлаш 

муддатини максимал даражада чўзиш 
учун:

• Жиҳозни узлуксиз 15 соатдан ошиқ 
қувватлантириш МУМКИН ЭМАС

• Аккуммуляторлар батареяси тўла 
қувватлантирилган бўлса жиҳозни 
қувватлантириш учун адаптерни 
ишлатиш МУМКИН ЭМАС.

• Бир ойда бир марта жиҳозни электр 
двигатели тўла тўхтагунча ишлатинг. 
Тез жиҳозни ўчириб акккумуляторлар 
батареясини тўла қувватлантиринг.

• Хона ҳарорати 0°С дан паст ёки  
+40°С дан баланд бўлганда жиҳозни 
қувватлантириш ва уни шундай 
ҳароратли хонада сақлаш МУМКИН 
ЭМАС.

• Жиҳозни иситиш радиаторлари, бошқа 
иссиқлик манбаалари, қуёш нури тик 
тушиб турган жойда қувватлантириш ва 
сақлаш МУМКИН ЭМАС.

• Жиҳозни заҳ ва нам жойда сақлаш ва 
қувватлантириш МУМКИН ЭМАС.

• Қувватлантириб бўлгандан сўнг 
адаптерни розеткадан чиқариб олинг.

Аккуммулятор батареяларини чиқариб 
олиш
Ишлаш  муддати тугаб жиҳозни утилга 
ташлаш керак бўлганда ундан аккуммулятор 
батареяларини чиқариб олиш керак 
бўлади.
Бунинг учун қуйидагиларни бажариш лозим 
бўлади:
1. Жиҳозни ўчиринг
2. Отвертка билан корпус орқасидаги 

винтни чиқариб олинг
3. Юқориги пластмасса тутқични ечинг.
4. Акккуммулятор батареяларини 

чиқаринг.
Жиҳозда никел-металлогидридли (Ni-
MH) аккуммуляторлар ишлатилади. 
Ушбу аккуммуляторни иккинчи ишлов 
беришга  топшириш ёки талаб қилинган 
шартлар асосида утилга чиқариш лозим. 
Ишдан чиққан никел-металлогидридли 
аккуммуляторларни маиший ахлат билан 
қўшиб ташлаб юборманг.

ТЕХНИК ХУСУСИЯТЛАРИ
Электрдан қувватланиш воситаси: АС-DC 
адаптер 2,8 В DC 500 мА

Ишлаб чиқарувчи олдиндан 
огоҳлантирмасдан жиҳоз хусусиятларини  
ўзгартириш ҳуқуқини сақлаб қолади.

Buyumning xizmat qilishining muddati - 3 
yil

Кафолат шартлари
Ушбу жиҳозга кафолат бериш масаласида  
худудий дилер ёки ушбу жиҳоз харид 
қилинган компанияга мурожаат қилинг. 
Касса чеки ёки харидни тасдиқловчи бошқа 
бир молиявий ҳужжат кафолат хизматини 
бериш шарти ҳисобланади.

Ушбу жиҳоз 89/336/ЯЕC 
Кўрсатмаси асосида 
белгиланган ва Қувват 
кучини белгилаш Қонунида 
(73/23 ЕЭС) айтилган ЯХС 
талабларига мувофиқ келади.

Ўзбек 
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Набор для манікюра
Калі ласка, уважліва прачытайце інструкцыю 
перад выкарыстаннем гэтага  набора.

Набор прызначаны толькі для хатняга 
выкарыстання.
Для забеспячэння нармальнай працы прыбора 
рэкамендуецца адключаць яго на 15 хвілін, 
пасля кожных 20 хвілін няспыннай працы.

Важныя меры перасцярогі. 
Небяспечна - каб пазбегнуць рызыкі 
паражэння электрычным токам (пры працы ад 
сеткавага адаптара):
1. Заўсёды адключайце сеткавы адаптар ад 

сеткі адразу пасля зарадкі акумулятарных 
батарэек, пасля выкарыстання прылады і 
перад чысткай.

2. Не даставайце прыбор, які зваліўся ў ваду. 
Адразу ж выцягніце сеткавы адаптар з 
разеткі.

3. Не выкарыстоўвайце прыладу падчас калі 
прымаеце ванну ці душ.

4. Не кладзіце і не захоўвайце прыладу ў 
месцах, адкуль яна можа зваліцца ў ваду. 
Не кладзіце і не апускайце ў ваду альбо 
іншую вадкасць.

АсЦЯРОЖНА - каб пазбегнуць атрымання 
апёкаў, пажару, паражэння электрычным 
токам альбо нанясення траўм:

1. Адключайце сеткавы адаптар з разеткі, калі 
вы не карыстаецеся ім і пасля заканчэння 
зарадкі акумулятарных батарэек.

2. Трэба быць асабліва ўважлівым у выпадках 
выкарыстання прылады дзецьмі, інвалідамі 
альбо людзьмі  з фізічнымі адхіленнямі, 
даглядаючы іх альбо ў непасрэднай 
блізкасці ад іх.

3. Выкарыстоўвайце дадзеную прыладу толькі 
па яе прамаму прызначэнню, як пазначана 
ў дадзенай інструкцыі. Выкарыстоўвайце 
насадкі толькі якія ўваходзяць у камплект 
пастаўкі.

4. Ніколі не карыстайцеся дадзенай прыладай, 
калі маюцца знешнія пашкоджанні, калі  
яна не працуе належным чынам, калі яе 
скінулі альбо пашкодзілі, калі яна звалілася 
ў ваду.

5. Ніколі не карыстайцеся дадзенай прыладай 
пры пашкоджанні сеткавага адаптара альбо 
злучальнага провада.

6. Не перанасіце дадзеную прыладу і не 
выкарыстоўвайце ў якасці ручкі злучальны 
провад сеткавага адаптара.

7. Трымайце злучальны провад сеткавага 
адаптара далей ад гарачых паверхняў.

8. Не выкарыстоўвайце прыладу па-за 
памяшканнямі.

9. Не карыстайцеся прыборам, калі на скуры 
рук альбо ног маюцца раны   альбо 
высыпка.

У наборы для манікюра/педзікюра Вы знойдзіце 
ўсё, што неабходна для падпілоўвання, 
падраўнівання і паліроўкі пазногцяў. Пры 
рэгулярным выкарыстанні Вашы пазногці 
стануць прыгожымі і здаровымі. 
Малагабарытны корпус прыбора зручны для 
захавання і транспартыроўкі.

1.  Празрыстая верхняя крышка набора
2.  Пераключальнік рэжымаў працы
3. Палачка для апрацоўкі куцікулы
4.  Індыкатар зарадкі
5. Сеткавы адаптар
6.  Насадкі для педзікюра/манікюра

Выкарыстанне набора для педзікюра/
манікюра
Указанні па зарадцы акумулятарных 
батарэек.
-  перад зарадкай прыбора, устанавіце 

пераключальнік рэжымаў працы у 
становішча выкл. (0).

-  падключыце раз'ём сеткавага адаптара ў 
гняздо на ніжняй частцы корпуса прылады. 

-  устаўце сеткавы адаптар у разетку.
-  загарыцца індыкатар зарадкі (4).
-   перад першым выкарыстаннем  прыбор 

трэба зарадзіць, як мінімум, на працягу 24 
гадзін.

-  працягласць наступных сеансаў зарадкі 
прыбора каля 6 гадзін.

-  пасля зарадкі адлучыце раз'ём адаптара і 
выцягніце адаптар з разеткі.

сілкаванне прыбора ад адаптара.
1.  Калі акумулятарныя батарэйкі не зараджаны 

альбо разрадзіліся падчас выкарыстання 
прыбора, то для прадаўжэння працы 
можно выкарыстоўваць сеткавы адаптар. 
Выкарыстоўвайце толькі сеткавы адаптар, 
які ўваходзіць у камплект пастаўкі. 

2.  Падлучыце раз'ём сеткавага адаптара да 
прыбора і ўстаўце адаптар у разетку.

3.  Пачакайце 30 секунд для папярэдняй 
зарадкі акумулятарных батарэек, пасля 
гэтага Вы можаце карыстацца прыборам.

Устаноўка насадак
Выберыце неабходную насадку і ўстаўце яе ў 
верхнюю частку прыбора. Для зняцця насадкі 
пры адключаным прыборы, вазьміцеся за 
насадку і пацягніце яе ў накірунку ўверх. 
Пераключальнікам рэжымаў працы (2) 
устанавіце неабходную хуткасць кружэння 
насадкі.

Мяркуемае выкарыстанне насадак.
1.  Фетравы дыск для паліроўкі і шліфоўкі 

пазногцяў
2.  Вялікі дыск з грубымі насечкамі 
3.  Вялікі дыск  з шорсткай паверхняй 
4.  Лапатка для падняцця куцікулы
5.  Вялікая конусная насадка для шліфоўкі
6.  Дыскі для надання формы пазногцям
7.  Шчотачка для ачысткі паверхні пазногцяў
8.  Конусная насадка з напыленнем
9.  Канічная насадка з напыленнем

10.  Палачка для апрацоўкі куцікулы

Рэкамендацыі па выкарыстанню насадак:
Для атрымання найлепшага эфекту пры 
доглядзе пазногцяў з дапамогай дадзенага 
набора не распарвайце пазногці перад 
апрацоўкай - зрабіце гэта пасля манікюра/
педзікюра.

Ніжэй прыведзена некалькі парад, пры 
выкарыстанні розных насадак:
1.  Вялікі дыск з грубымі насечкамі, 

выкарыстоўваецца для выдалення 
амярцвелай скуры. Для больш далікатнай 
скуры выкарыстоўвайце дыск з шорсткай 
паверхняй. Выкарыстоўвайце гэтыя дыскі 
на такіх участках з грубай скурай, як пяткі 
альбо для выдалення мазоляў на руках. 
Насадку неабходна акуратна перамяшчаць 
для паступовага зняцця амярцвелай 
скуры.

2.  Вялікая конусная насадка для шліфоўкі, 
выкарыстоўваецца для шліфоўкі грубай 
скуры альбо мазоляў.  Аккуратно 
перамяшчайце гэту насадку па 
апрацоўваемай скуры.

3. Конусная насадка з напыленнем, 
выкарыстоўваецца для  апрацоўкі паверхні 
тоўстых пазногцяў на пальцах рук альбо 
ног.

4. Канічная насадка з напыленнем, для 
выдалення амярцвелай скуры і ачысткі 
ўрослага пазногця.

5.  Дыскі для надання формы пазногцям. Для 
мяккіх і тонкіх пазногцяў, выкарыстоўвайце 
дыск з дробнай насечкой. Для больш тоўстых 
пазногцяў спачатку выкарыстоўвайце дыск 
з грубай насечкой, а закончыце апрацоўку 
дыском з дробнай насечкой.

6.  Лапатка для падымання куцікулы. Праявіце 
асцярожнасць пры выкарыстанні дадзенай 
насадкі, не дапускайце глыбокага 
пранікнення лапаткі пад скуру. Пачніце 
апрацоўку з аднаго боку пазногця і 
паступова перамяшчайце насадку.

7. Шчотачка для ачысткі паверхні пазногцяў, 
служыць для папярэдняй альбо канчатковай 
ачысткі паверхні пазногцяў.

8. Фетравы дыск для шліфоўкі і паліроўкі. 
Выкарыстоўваецца  для паліроўкі паверхні 
пазногцяў пасля манікюра/педзікюра і 
надае ім дадатковы бляск.

9. Палачка для куцікулы. Выкарыстоўваецца 
для падняцця куцікулы ўручную. 

Пасля працэдуры манікюра рэкамендуецца 
апусціць кісці рук у цёплую ваду, а затым 
апрацаваць увільгатняючым крэмам 
альбо ласьёнам. Гэта захавае пазногці ад 
перасушвання і зробіцьх здаровымі.

Чышчэнне і дагляд:
Заўсёды выключайце прыбор і вымайце 
сеткавы адаптар з разеткі перад чысткай 
прыбора. Не выкарыстоўвайце для чышчэння 
прыбора і яго корпуса распушчальнікі 
альбо абразіўныя чысцячыя сродкі. Прыбор 
дапускаецца праціраць вільготнай тканінай. 
Насадкі час ад часу працірайце спіртам.

Адаптар, які ўваходзіць у камплект пастаўкі, 
спецыяльна распрацаваны для выкарыстання 
менавіта з гэтым наборам для манікюра/
педзікюра. Пры пашкоджанні адаптара, 
яго неабходна замяніць на аналагічны. Не 
скідвайце прыбор каб пазбегнуць унутраных 
пашкоджанняў. У выпадку няспраўнасці 
прыбора звярніцеся ў аўтарызаваны сервісны 
цэнтр.

Выдаленне акумулятарных батарэек
Перад утылізацыяй дадзенай прылады ў 
канцы тэрміна яго службы, трэба выцягнуць 
з яе акумулятарныя батарэйкі. Перад тым як 
выдаліць акумулятарныя батарэйкі, неабходна 
каб  яны былі цалкам разраджаны.

Выканайце наступныя действія:
1.  Выключце прыладу.
2. Выкарыстоўваючы адвёртку, адвярніце 

вінт, размешчаны на задняй частцы корпуса 
прылады.

3. Здыміце верхні пластмасавы фіксатар.
4. Адлучыце акумулятарныя батарэйкі.
Не выкідвайце адпрацаванныя акумулятарныя 
батарэйкі разам з бытавымі адыходамі, 
для гэтага існуюць спецыяльныя месцы па 
утылізацыі.

Тэхнічныя дадзеныя  (адаптар)
Выходнае напружанне      2,8 В
Максімальная сіла току     500 мА

Вытворца пакідае за сабой права змяняць 
характарыстыкі прыбора без папярэдняга 
паведамлення.

Тэрмін службы прыбора - 3 гады

Гарантыя
Падрабязнае апісанне умоў гарантыйнага 
абслугоўвання могут быць атрыманы у таго 
дылера, ў якога была набыта тэхніка. Пры 
звароце за гарантыйным абслугоўваннем  
абавязкова павінна быць прад'яўлена купчая 
альбо квітанцыя аб аплаце.

Дадзены выраб адпавядае 
патрабаванням ЕМС, якiя 
выказаны ў дырэктыве ЕС 
89/336/ЕЕС, i палажэнням закона 
аб прытрымлiваннi напружання 
(73/23 EC) 

белАРУскI 
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Набір для манікюру
Будь ласка, уважно прочитайте інструкцію 
перед використанням цього набору.

Набір призначений тільки для домашнього 
використання.

Для забезпечення нормальної роботи приладу 
рекомендується відключати його на 15 хвилин, 
після кожних 20 хвилин безперервної роботи.

Важливі запобіжні заходи. 
Небезпечно - щоб уникнути ризику поразки 
електричним струмом (при роботі від 
мережного адаптера):
1. Завжди відключайте мережний адаптер від 

мережі відразу після зарядки акумуляторних 
батарей, після використання пристрою й 
перед чищенням.

2. Не діставайте прилад, що впав у воду. 
Негайно витягніть мережний адаптер із 
розетки.

3. Не використовуйте пристрій під час 
прийняття ванни або душа.

4. Не кладіть і не зберігайте пристрій у місцях, 
звідки він може впасти у воду. Не кладіть і 
не опускайте у воду або іншу рідину.

ОБЕРЕЖНО - щоб уникнути одержання опіків, 
пожежі, поразки електричним струмом або 
нанесення травм:

1. Відключайте мережний адаптер із 
розетки, якщо ви не користуєтеся ним і 
після закінчення зарядки акумуляторних 
батарей.

2. Варто бути особливо уважним у випадках 
використання пристрою дітьми, інвалідами 
або людьми з фізичними відхиленнями, 
при догляді за ними або в безпосередній 
близькості від них.

3. Використовуйте даний пристрій тільки по 
його прямому призначенню, як зазначено 
в даній інструкції. Використовуйте насадки 
тільки вхідні в комплект поставки.

4. Ніколи не користуйтеся даним пристроєм, 
якщо є зовнішні ушкодження, якщо він 
не працює належним чином, якщо його 
упустили або ушкодили, якщо він упав у 
воду.

5. Ніколи не користуйтеся даним пристроєм 
при ушкодженні мережного адаптера або 
сполучного проводу.

6. Не переносіть даний пристрій і не 
використовуйте як ручку сполучний провід 
мережного адаптера.

7. Тримайте сполучний провід мережного 
адаптера вдалині від гарячих поверхонь.

8. Не використовуйте пристрій поза 
приміщенням.

9. Не користуйтеся приладом, якщо на шкірі 
рук або ніг є рани або сип.

У наборі для манікюру/педикюру Ви знайдете 
все, що необхідно для підпилювання, 
підрівнювання й полірування нігтів. При 
регулярному використанні Ваші нігті стануть 
красивими й здоровими. 
Малогабаритний корпус приладу зручний для 
зберігання й транспортування.

1.  Прозора верхня кришка набору
2.  Перемикач режимів роботи
3.  Паличка для обробки кутикули
4.  Індикатор зарядки
5.  Мережний адаптер
6.  Насадки для педикюру/манікюру

Використання набору для педикюру/
манікюру
Вказівки по зарядці акумуляторних 
батарей.
-  перед зарядкою приладу, установіть 

перемикач режимів роботи в положення 
викл. (0).

-  підключіть роз'єм мережного адаптера 
в гніздо на нижній частині корпуса 
пристрою. 

-  вставте мережний адаптер у розетку.
-  загориться індикатор зарядки (4).
-   перед першим використанням прилад 

варто зарядити, як мінімум, протягом 24 
годин.

-  тривалість наступних сеансів зарядки 
приладу близько 6 годин.

-  після зарядки від'єднайте роз'єм адаптера 
й вийміть адаптер із розетки.

Живлення приладу від адаптера.
1.  Якщо акумуляторні батареї не заряджені 

або розрядилися під час використання 
приладу, то для продовження роботи 
можна використовувати мережний 
адаптер. Використовуйте тільки мережний 
адаптер, що входить у комплект поставки. 

2.  Приєднайте роз'єм мережного адаптера 
до приладу й вставте адаптер у  розетку.

3.  Почекайте 30 секунд для попередньої 
зарядки акумуляторних батарей, після 
цього Ви можете користуватися приладом.

Установка насадок
Виберіть необхідну насадку й вставте її у 
верхню частину приладу. Для зняття насадки 
при відключеному приладі, візьміться за 
насадку й потягніть її по напрямку нагору. 
Перемикачем режимів роботи (2) установіть 
необхідну швидкість обертання насадки.

Передбачуване використання насадок
1.  Фетровий диск для полірування 
 й шліфування нігтів
2.  Великий диск із грубими насічками 
3.  Великий диск із шорсткуватою поверхнею 
4.  Лопатка для підняття кутикули
5.  Велика конусна насадка для шліфування
6.  Диски для додання форми нігтям
7.  Щіточка для очищення поверхні нігтів
8.  Конусна насадка з напилюванням
9.  Конічна насадка з напилюванням
10. Паличка для обробки кутикули

Рекомендації з використання насадок:
Для одержання найкращого ефекту при догляді 
за нігтями за допомогою даного набору не 
розпарюйте нігті перед обробкою - зробіть це 
після манікюру/педикюру.

Нижче наведено кілька порад, при 
використанні різних насадок:
1.  Великий диск із грубими насічками, 

використовується для видалення 
омертвілої шкіри. Для ніжнішої шкіри 
використовуйте диск із шорсткуватою 
поверхнею. Використовуйте ці диски 
на таких ділянках із грубою шкірою, як 
п'яти або для видалення мозоль на руках. 
Насадку необхідно акуратно переміщати 
для поступового зняття омертвілої шкіри.

2.  Велика конусна насадка для шліфування, 
використовується для шліфування грубої 
шкіри або мозоль. Акуратно переміщайте 
цю насадку по оброблюваній шкірі.

3.  Конусна насадка з напилюванням, 
використовується для обробки поверхні 
товстих нігтів на пальцях рук або ніг.

4.  Конічна насадка з напилюванням, для 
видалення омертвілої шкіри й очищення 
врослого нігтя.

5.  Диски для додання форми нігтям. Для 
м'яких і тонких нігтів, використовуйте диск 
із дрібною насічкою. Для товстіших нігтів 
спочатку використовуйте диск із грубою 
насічкою, а закінчіть обробку диском із 
дрібною насічкою.

6.  Лопатка для піднімання кутикули. 
Проявіть обережність при використанні 
даної насадки, не допускайте глибокого 
проникнення лопатки під шкіру. Почніть 
обробку з однієї сторони нігтя й поступово 
переміщайте насадку.

7.  Щіточка для очищення поверхні нігтів, 
служить для попереднього або остаточного 
очищення поверхні нігтів.

8.  Фетровий диск для шліфування й 
полірування. Використовується  для 
полірування поверхні нігтів після манікюру/
педикюру й надає їм додатковий блиск.

9.  Паличка для кутикули. Використовується 
для підняття кутикули вручну. 

Після процедури манікюру рекомендується 
занурити кисті рук у теплу воду, а потім обробити 
зволожуючим кремом або лосьйоном. Це 
охоронить нігті від пересушування й збереже 
їх здоровими.

Чищення й догляд:
Завжди виключайте прилад і виймайте 
мережний адаптер із розетки перед 
чищенням приладу. Не використовуйте для 
чищення приладу і його корпуса розчинники 
або абразивні засоби, що чистять. Прилад 
допускається протирати вологою тканиною. 
Насадки час від часу протирайте спиртом.

Адаптер, що входить у комплект поставки, 
спеціально розроблений для використання 
саме із цим набором для манікюру/педикюру. 
При ушкодженні адаптера, його необхідно 
замінити на аналогічний. Не роняйте прилад 
щоб уникнути внутрішніх ушкоджень. У 
випадку несправності приладу зверніться в 
авторизований сервісний центр.

Видалення акумуляторних батарей
Перед утилізацією даного пристрою наприкінці 
терміну його служби, варто витягти з нього 
акумуляторні батареї. Перед тим як видалити 
акумуляторні батареї, необхідно щоб вони 
були повністю розряджені.

Виконайте наступні дії:
1.  Виключіть пристрій.
2. Використовуючи викрутку, відверніть гвинт, 

розташований на задній частині корпуса 
пристрою.

3. Зніміть верхній пластмасовий фіксатор.
4. Від'єднайте акумуляторні батареї.
Не викидайте відпрацьовані акумуляторні 
батареї разом із побутовими відходами, для 
цього існують спеціальні місця по утилізації.

Технічні дані  (адаптер)
Вихідна напруга                                2,8 В
Максимальна сила струму            500 мА

Виробник залишає за собою право змінювати 
характеристики приладу без попереднього 
повідомлення.

Термін служби приладу – 3 роки

Гарантія
Докладні умови гарантії можна отримати 
в дилера, що продав дану апаратуру. При 
пред’явленні будь-якої претензії протягом 
терміну дії даної гарантії варто пред’явити чек 
або квитанцію про покупку.

Даний виріб відповідає вимогам 
до електромагнітної сумісності, 
що пред’являються директивою 
89/336/ЄЕС Ради Європи й 
розпорядженням 73/23 ЄЕС по 
низьковольтних апаратурах.

УкРАЇНЬскИй 
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Soubor pro manikúru
Před použitím přístroje si laskavě pozorně 
přečtěte návod.

Soubor je určen pouze k domácímu použití.
Aby přístroj normálně pracoval, doporuču-
jeme jej na 15 minut vypnout po každých 20 
minutách používání.

Důležité bezpečnostní pokyny
Nebezpečí – aby nedošlo k zasažení elektric-
kým proudem (při fungování na adaptér):
1.  Vždy odpojujte síťový adaptér od sítě ihned 

po nabití akumulačních baterií, po použití 
přístroje a před jeho čištěním.

2.  Spadne-li přístroj do vody, nevytahujte jej. 
Ihned vytáhněte adaptér ze zásuvky.

3.  Nepoužívejte soubor při koupání nebo spr-
chování.

4.  Nepokládejte a neukládejte přístroj na 
místa, odkud by mohl upadnout do vody. 
Neponořujte jej do vody ani jiné kapaliny.

 POZOR – aby nedošlo k popálení, požáru, 
zasažení elektrickým proudem nebo pora-
nění:

1.  Odpojujte síťový adaptér od sítě, když 
jej nepoužíváte a po nabití akumulačních 
baterií.

2.  Buďte zejména opatrní, používají-li přístroj 
děti, invalidé nebo lidé s fyzickými ome-
zeními, nebo používáte-li přístroj v jejich 
blízkosti.

3.  Používejte přístroj pouze k účelům, k nimž 
je určen, v souladu s návodem. Používejte 
pouze nástavce, které jsou součástí sou-
boru.

4.  Nikdy přístroj nepoužívejte, je-li poškozen, 
objeví-li se poruchy, pokud jste jej upus-
tili nebo poškodili, nebo pokud upadl do 
vody.

5.  Nikdy přístroj nepoužívejte s poškoze-
ným síťovým adaptérem nebo spojovacím 
kabelem.

6.  Nepřenášejte přístroj a nepoužívejte jako 
rukojeť spojovací kabel síťového adapté-
ru.

7.  Spojovací kabel síťového adaptéru se 
nesmí dotýkat horkých povrchů.

8.  Nepoužívejte přístroj venku.
9.  Přístroj nepoužívejte, máte-li na rukou 

nebo nohou ranky nebo vyrážku.

V souboru pro manikúru a pedikúru najdete 
všechno, co potřebujete k pilování napařová-
ní a leštění nehtů. Při pravidelném používání 
budou Vaše nehty krásné a zdravé. 
Malé rozměry korpusu přístroje jsou pohodlné 
pro jeho uložení a převážení.

1.  Průsvitné víčko souboru
2.  Přepínač režimů práce
3.  Špachtlička na odsunutí kůžičky nehtů
4.  Indikátor nabíjení
5.  Síťový adaptér
6.  Nástavce pro manikúru a pedikúru

Použití přístroje pro pedikúru a manikúru
Pokyny pro nabíjení akumulačních baterií
-  před nabíjením přístroje nastavte přepínač 

režimů do polohy vypnuto (0).
-  připojte zástrčku síťového adaptéru do 

zásuvky na spodní části korpusu přístroje. 
-  zapněte síťový adaptér do zásuvky.
-  rozsvítí se indikátor nabíjení (4).
-  před prvním použitím je přístroj třeba nabí-

jet minimálně 24 hodin.
-  další nabíjení budou trvat cca 6 hodin.
-  po nabití odpojte zástrčku adaptéru a 

vytáhněte adaptér ze zásuvky.

napájení přístroje prostřednictvím adap-
téru
1.  Nejsou-li akumulační baterie nabité nebo 

se během používání vybily, můžete použít 
síťový adaptér. Používejte pouze síťový 
adaptér, který je součástí souboru. 

2.  Připojte zástrčku síťového adaptéru k pří-
stroji a adaptér zapojte do zásuvky.

3.  Vyčkejte 30 sekund pro předběžné nabití 
akumulačních baterií, poté můžete přístroj 
použít.

nastavení nástavců
Zvolte vhodný nástavec a vložte jej do horní 
části přístroje. Nástavec snímejte z vypnu-
tého přístroje uchopením a zatažením smě-
rem nahoru. Přepínačem režimů (2) nastavíte 
potřebnou rychlost pohybu nástavce.

Používání nástavců
1.  Kotouč s jemným brusným povrchem pro 

vyhlazování a leštění nehtů
2.  Velký kotouč s drsným povrchem 
3.  Velký kotouč s jemným povrchem
4.  Špachtlička na odsunutí kůžičky nehtů
5.  Velký kónický nástavec pro leštění nehtů
6.  Disky pro tvarování formy nehtů
7.  Štěteček pro očištění povrchu nehtů
8.  Kónický brusný nástavec 
9.  Kuželový brusný nástavec
10.  Tyčinka na kůžičku nehtů

Doporučení pro používání nástavců:
Pro dosažení nejlepšího výsledku při udržo-
vání nehtů s pomocí tohoto souboru nehty 
před úpravou nenapařujte – udělejte to až po 
dokončení manikúry nebo pedikúry.

několik rad pro používání nástavců:
1.  Velký kotouč s drsným povrchem se použí-

vá k odstranění zrohovatělé kůže. Pro jem-
nější kůži použijte kotouč s jemným brus-

ným povrchem. Tyto kotouče používejte na 
paty a mozoly na rukou. Nástavec je třeba 
pozorně posunovat pro postupné odstra-
nění zrohovatělé kůže.

2.  Velký kónický nástavec se používá k vyhla-
zení hrubé kůže nebo mozolů. Posunujte 
nástavec pozorně po upravované kůži.

3.  Kónický brusný nástavec se používá pro 
úpravu povrchu silných nehtů na prstech 
nohou nebo rukou.

4.  Kuželový brusný nástavec k odstranění 
zrohovatělé kůže a začišťování zarůstají-
cích nehtů.

5.  Kotouče pro formování nehtů. Na měkké 
a tenké nehty používejte kotouč s jem-
ným povrchem. Pro silnější nehty použij-
te nejprve kotouč s hrubším povrchem 
a úpravu zakončete kotoučem s jemným 
povrchem.

6.  Špachtlička na odsunutí kůžičky nehtů. 
Tento nástavec používejte opatrně, nedo-
stávejte se špachtličkou hluboko pod kůži. 
Úpravu začněte z jedné strany nehtu a 
pomalu nástavcem pohybujte.

7. Štěteček pro očištění povrchu nehtů slouží 
k očištění nehtů před nebo po úpravě.

8.  Kotouč s jemným brusným povrchem pro 
vyhlazování a leštění nehtů. Používá se 
k leštění povrchu nehtů po manikúře či 
pedikúře, dodává jim lesk.

9. Tyčinka na kůžičku nehtů. Používá se 
k ručnímu nadzvedávání kůžičky nehtů. 

Po manikúře doporučujeme ruce ponořit po 
zápěstí do teplé vody a poté je natřít krémem 
nebo mlékem. Chráníte tak nehty před vysou-
šením a udržujete je zdravé.

Čištění a údržba:
Před čištěním přístroj vždy vypněte a vytáhně-
te síťový adaptér ze zásuvky. K čištění přístro-
je a jeho korpusu nepoužívejte rozpouštědla 
a abrazivní čistící prostředky. Můžete přístroj 
otírat vlhkým hadříkem. Nástavce občas otí-
rejte alkoholem.

Adaptér, který je součástí souboru, je určen 
speciálně pro používání s tímto přístrojem na 
manikúru a pedikúru. Dojde-li k poškození 
adaptéru, je třeba jej zaměnit za analogický. 
Přístroj nesmí upadnout, aby nedošlo k jeho 
vnitřnímu poškození. Pokud se objeví poruchy 
jeho fungování, svěřte jej autorizovanému ser-
visnímu centru..

Vyndání akumulačních baterií 
Před uložením přístroje na delší dobu je třeba 
vytáhnout akumulační baterie. Než je odstra-
níte, je třeba, aby byly zcela vybité. K tomu:
1.  Vypněte přístroj.
2.   Pomocí šroubováku uvolněte šroubek na 

zadní části korpusu přístroje.
3.   Sejměte vrchní umělohmotné upevnění.
4.   Vyndejte akumulační baterie.
Použité akumulační baterie nevyhazujte do 
běžného odpadu, nýbrž do zvláštních kon-
tejnerů.

Technické údaje (adaptér)
Výstupní napětí   2,8 V
Maximální elektrický proud         500 mA

Výrobce si vyhrazuje právo měnit charakteris-
tiky přístroje bez předběžného oznámení.

Životnost přístroje - 3 roku

Záruka
Podrobné záruční podmínky poskytne pro-
dejce přístroje. Při uplatňování nároků během 
záruční lhůty je třeba předložit doklad o zakou-
pení výrobku.

Tento výrobek odpovídá požadav-
kům na elektromagnetickou kom-
patibilitu, stanoveným direktivou 
89/336/EEC a předpisem 73/23/
EEC Evropské komise o nízkona-
pěťových přístrojích.

ČeSký 
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Gb
A production date of the item is indicated in the serial number on the technical data plate. A serial 
number is an eleven-unit number, with the first four figures indicating the production date. For example, 
serial number 0606ххххххх means that the item was manufactured in June (the sixth month) 2006.

dE
Das Produktionsdatum ist in der Seriennummer auf dem Schild mit technischen Eigenschaften dar-
gestellt. Die Seriennummer stellt eine elfstellige Zahl dar, die ersten vier Zahlen bedeuten dabei das 
Produktionsdatum. Zum Beispiel bedeutet die Seriennummer  0606xxxxxxx, dass die Ware im Juni (der 
sechste Monat) 2006 hergestellt wurde. 

RUS
Дата производства изделия указана в серийном номере на табличке с техническими данными. 
Серийный номер представляет собой одиннадцатизначное число, первые четыре цифры 
которого обозначают дату производства. Например, серийный номер 0606ххххххх означает, что 
изделие было произведено в июне (шестой месяц) 2006 года.

ro
Data fabricării este indicată în numărul de serie pe tabelul cu datele tehnice. Numărul de serie repre-
zintă un număr din unsprezece cifre, primele patru cifre indicînd data fabricării. De exemplu, dacă nu-
mărul de serie este 0606xxxxxxx, înseamnă că produsul dat a fost fabricat în iunie (luna a asea) 2006.  

Pl
Data produkcji wyrobu zawarta w numerze seryjnym podana jest  na tabliczce z danymi technicznymi. 
Numer seryjny składa się z liczby jedynastocyfrowej, w  ktorej pierwsze cyfry oznaczają datę produkcji. 
Na przykład, numer seryjny  0606xxxxxxx oznacza, że wyrób został wyprodukowny w czerwcu (szósty 
miesiąc) 2006 roku.

cZ
Datum výroby spotřebiče je uveden v sériovém čísle na výrobním štítku s technickými údaji. Sériové 
číslo je jedenáctimístní číslo, z nichž první čtyři číslice znamenají datum výroby. Například sériové číslo 
0606xxxxxxx znamená, že spotřebič byl vyroben v červnu (šestý měsíc) roku 2006.

Ua
Дата виробництва виробу вказана в серійному номері на табличці з технічними даними. Серійний 
номер представляє собою одинадцятизначне число, перші чотири цифри якого означають дату 
виробництва. Наприклад, серійний номер 0606ххххххх означає, що виріб був виготовлений в 
червні (шостий місяць) 2006 року.

bEL
Дата вытворчасці вырабу  паказана ў серыйным нумары на таблічке з тэхнічнымі дадзенымі. 
Серыйны нумар прадстаўляе сабою адзінаццатае чысло, першыя чатыры лічбы якога абазначаюць 
дату вытворчасці. Напрыклад, серыйны нумар 0606ххххххх азначае, што выраб быў зроблен ў 
чэрвені (шосты месяц) 2006 года.

Uz
Жиҳоз ишлаб чиқарилган муддат техник хусусиятлар кўрсатилган лавҳачадаги серия рақамида 
кўрсатилган. Серия рақами ўн битта сондан иборат бўлиб уларнинг биринчи тўрттаси ишлаб 
чиқарилган вақтни ифода этади. Мисол учун  0606ххххххх серия рақами жиҳоз 2006 йилнинг июн 
ойида (олтинчи ойда) ишлаб чиқарилганлигини билдиради.
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